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出 版 说 明

    英语是世界上的主要语言之一。由于历史的原因

和政治、经济、文化、科技发展的结果以及英语本身所

具备的条件，英语已在世界上起到国际语言的作用。

在改革开放的中国，英语也是中国人学习外语的第一

选择。但是，对于掌握了一定单词、有一定英语语法基

础的成人，每当要用英语进行口头表达或文字表达时，

常常会不知所措:人家说的自己听不清，自己说的别人

听不懂，写出来的人家不明白。要在较短的时间内，能

做到学以致用，适应对外交际的需要，就应该选一本实

用的好教材。

    “实用英语系列”将针对人类学习语言的自然本

能，结合中国人学习外语的方式以及思维习惯，发挥长

处克服弱点，让您在学习中得到乐趣，学后能脱口而
出，下笔而就。

    “实用英语系列”有以下两个特点:

    一是各册所涉及的内容广泛而实用。实用是本系

列的基本出发点。人们在工作、学习、生活以及其他活

动中所遇到的各方面的内容，本书均将按主题分册涉

及，不同的读者可以根据不同的需要，选择不同主题的

分册学习、实践。
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    二是力求简单易学，强调口语作用。本系列中，口

语类图书占的比重较大。这是因为学习外语主要是为

了交际，而要交际，首先要学好口语，只有通过口语，才

能有足够的练习与实践的机会，来获得新的技能和养

成另一种语言的思维习惯。各册的句型、语法、词汇都

是最基本的。即使是零起点的读者也可由浅入深，循

序渐进，有英语基础的读者更可以温故而知新，巩固和

提高自己的英语听说写的能力。

    为了给读者提供纯正、地道的英语，本书各册力求

做到由中外语言专家合作编写，并且将配制录音带。

    “实用英语系列”为多辑系列丛书，分辑推出。第

一辑S种由美国AA. Bridgers公司编写，内容包括办
公室日常用语、生活美语、旅行自助、文法句型会话、流

利英语词汇等。第二辑10种由台湾远流出版公司编

写，以商务交际活动为中心，包括国际商展、贸易、谈

判、接待、礼仪、商务报告等方面的英语口语、书面语言

等。这二辑书中出现的重要单词短语，依照当代美国

人发音，以标准K. K.音标注音。为方便读者自学，各

册均由语言教学专家精心录制了学习磁带，使读者既

可阅读本书，还可以训练听力，以掌握纯正的语音语

调，达到自然学习的效果。本书附有国际音标(Jones)

和K. K.音标对照表，供读者查阅。

    热忱欢迎读者对“实用英语系列”编写中的疏漏和

缺点提出批评建议。

                          北京大学出版社

                                1999年 8月
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'   Breaking the Ice

飞机上攀谈

参加商展时，广结善缘最为重要;运

气好的话，在飞机上就可以交到朋

友。James Lin隔座的旅客，正在看

电脑杂志，八成是“同志”，James很

有技巧地打开话匣子，与他谈了起

来。

James Lin:  Excuse me,  I noticed you're reading an

    electronics magazine.  Did you know there's a big

    electronics exhibition in Chicago starting tomorrow?

    对不起，我看到你在看电子产品的杂志。你晓不晓

    得，明天在芝加哥有一个很大的电子工业展?

Barney Miler: Of course! That's the reason I'm going

    to Chicago. Hi! My name's Barney Miller. What's

                                                                  1
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    your name?

    当然知道啊!我就是为了这个才去芝加哥的。我

    叫Barney Miller，你呢?
J: James Lin.  I'm a sales representative for Woofers

    Inc.，based in Taiwan. Are you looking forward to

    the exhibition?

  James Lin，台湾Woofers公司的业务代表。你是不

  是很想参加这个展览?

B: I've been waiting to go to this show for more than

    three months. There are going to be companies from

  over forty different countries.

  我三个多月前就等着要来看了，此次将有四十多个

    国家的厂商来参展。

J; I know.  I'm really looking forward to seeing what

  products will be on the market next year.

  是呀，我真怒瞧瞧明年就要上市的新产品。

B: I'm more interested in the new discoveries which are

    being made in the electronics industry.

    我比较怒知道电子工业中又有什么新发现。

J:Really? Do you mind if I ask what part of the elec-

  tronics industry you're in?

  吸，是吗?可不可以告诉我，你是从辜那一方面的

    电子业呢?

B; Not at all. I work in the R&D department of a com-

    pany based in Los Angeles. We specialize in produc-

    mg punters.
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    当然可以。我在洛衫矶一家公司的研发部门工作，

    我们公司专门制过打印机。

J:What's the name of your company? Maybe I've heard

    of it.

  贵公司如何称呼?我可能听过。

B: I don't think so.  We're just a little company called

  "Halcyon.”

    不会吧，我们只是一家小公司而已，叫“Halcyon" o

J:Hmm. Oh, didn't you come out with an amazingly

  small but strong hight-ech printer at the exhibition

    last year in New York?

    嗯⋯⋯你们是不是去年在纽约的展览里，推出一种

  超小型，却属于高科技层次的打印机?

B: Yeah,  that turned out to be our best seller of the

    year, but everyone forgets our name.

    对呀!那一型成为我们去年最畅销的机种，只不过

    我们的牌子却没人记得。

J:One of my jobs is to look for the products that will be

    the most successful,  and then find out why.  So I

    don't dust remember the big companies.

  我的任务之一呢，就是找出最有潜力的产品以及它

    们成功的原因，所以我可不是光记大公司的名字

    吸!

B: I like the way you think, James. Would you like to

    get together for dinner when we arrive in Chicago,

    so we can talk more about this?⋯
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我喜欢你这种态度，James。到芝加哥后，咱们一块

儿吃晚饭，再多谈一谈，你觉得怎么样?⋯⋯

.打破沉默 Excuse me, I .二
  如果想跟一个全然陌生的人交谈，首先当然要说:

  “对不起”，然后很清楚、直接地表达自己的意图。所

  引起的话题最好是跟对方正在做的事有关，否则会

  让人有受到无谓干扰的感觉。

  其他说法:

  ▲  Pardon me, but⋯

  }I don't mean to bother you, but...

.表达期待 I've been waiting to⋯
  对某个活动艳着很大的期待，希望它赶快开始，可以

  用这种句型。"have been V-ing”这样的句型，专为
  表达一种从过去持续至今的动作。这个用语的意思

  就是“我一直等着要⋯⋯”。

  其他说法:

  }I'm really looking forward to⋯

  }It should be very exciting to⋯

.问私人问题

  在商业圈中

    4
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的问题，得先问对方是否愿意谈。"Do you mind if

.，.”(你介意吗，如果⋯⋯)就是标准的表达方式。

其他说法:

}I hope you don't mind if I ask⋯

}If it's not too forward of me, may I ask⋯

  (外常礼貌的用法:"forward",唐突的。)

1. based in 总公司在⋯⋯
  字面上的解释是“基地在⋯⋯”，引申为“总公司在

  ⋯⋯”的意思。譬如提到在台湾的“Citibank"(花旗

  银行)，仍是“based in the U. S. "，因其总行在美国。

  另外可用“地点一based”的形容词方式来造句。

  ▲  The materials of this product were imported from

    a U. S. -based firm.(这项产品的原料系自一家美

      国公司进口。)

2. look forward to 热切盼望
  常v.("be looking forward to”的形式出现，表达对某
  件辜迫不及待的态度。这个短语必须接名词短语，

  故经常有动名词接在其后。

  ▲I'm really looking forward to taking the trip to

    Nepal .(我一直盼望着要去尼泊尔旅行。)
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3. on the market 上市，买得到

  "on the market'，是指产品在市场上出现，即“上市”

  之意。而另一个很像的短语是“in the market"，解
  释为“要(在市场)购买货物”。

  ▲  David is in the market for a new monitor. (David

    要采购一种新型的监视器。)

  ▲Their new computer should be on the market

    sometime in the middle of the year.(他们的新电

      脑应在年中就可上市。)

4. come out ( with)制造并推出(某产oo)

  这个短语的字面意忍为“出来”，亦有另一含意:“成

  品被呈献出来，面对公众”。介词“with"之后的名

  词短语即指制造成功的产品。

  ▲  We're going to come out with a new toothpaste

      that  will  make  everyone  have  beautiful  white

    teeth.(我们即将推出的新牙音会让大家的牙齿

      洁白又美丽。)

5. turn out 结果成为

  这个短语的解释为强调“最后的情况是⋯⋯”;后面

  可接形容词、副词、不定词及从句。

  }Cliche TV's new talk show series turned out(to

    be )a failure. (Cliche电视台的新脱口秀来歹.J节目

    结果成了败笔。)



    当然可以。我在洛形矶一家公司的研发部门工作，

    我们公司专门制造打印机。

J: What's the name of your company? Maybe I've heard

    of it.
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  don't just remember the big companies.

  我的任务之一呢，就是找出最有潜力的产品以及它

  们成功的原因，所以我可不是光记大公司的名字

    吸!
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我喜欢你这种态度，James。到芝加哥后，咱们一块

儿吃晚饭，再多谈一谈，你觉得怎么样?⋯⋯

.打破沉默 Excuse me, I .二
  如果怒跟一个全然陌生的人交谈，首先当然要说:

  “对不起”，然后很清楚、直接地表达自己的意图。所

  引起的话题最好是跟对方正在做的事有关，否则会

  让人有受到无谓干扰的感觉。

  其他说法:

  ▲  Pardon me, but⋯

  }I don't mean to bother you, but...
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  对某个活动艳着很大的期待，希望它赶快开始，可以

  用这种句型。"have been V-ing”这样的句型，专为
  表达一种从过去持续至今的动作。这个用语的意思

  就是“我一直等着要⋯⋯”。

  其他说法:

  }I'm really looking forward to⋯

  }It should be very exciting to⋯

.问私人间题

  在商业圈中，
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的问题，得先问对方是否愿意谈。"Ib you mind if
⋯”(你介意吗，如果⋯⋯)就是标准的表达方式。

其他说法:

} I hope you don't mind if I ask⋯

}If it's not too forward of me, may I ask⋯

  (昨常礼貌的用法:"forward",唐突的。)

1. based in 总公司在⋯⋯
  字面上的解释是“墓地在⋯⋯”，引申为“总公司在

  ⋯⋯”的意思。譬如提到在台湾的“Citibank"(花旗

  银行)，仍是“based in the U. S. "，因其总行在美国。

  另外可用“地点一based"的形容词方式来造句。

  ▲  The materials of this product were imported from

    a U. S. -based firm.(这项产品的原料系自一家美
    国公司进口。)

2. look forward to 热切盼望
  常以“be looking forward to”的形式出现，表达对某
  件事迫不及待的态度。这个短语必须接名词短语，

  故经常有动名词接在其后。

  ▲I'm really looking forward to taking the trip to

    Nepal.(我一直盼望着要去尼泊尔旅行。)



3. on the market 上市，买得到

  "on the market'，是指产品在市场上出现，即“上市”

  之意。而另一个很像的短语是“in the market"，解

  释为“要(在市场)购买货物”。

  ▲  David is in the market for a new monitor. (David

    要采购一种新型的监视露o)

  ▲Their new computer should be on the market

    sometime in the middle of the year.(他们的新电
      脑应在年中就可上市。)

4 . come oat ( with)制造并推出(某产品)
  这个短语的字面意忍为“出来”，亦有另一含意:“成

  品被呈献出来，面对公众”。介词“with”之后的名

  词短语即指制过成功的产品。

  ▲  We're going to come out with a new toothpaste

      that will  make  everyone  have  beautiful  white

    teeth.(我们即将推出的新牙青会让大家的牙齿

    洁白又美丽。)

5. turn out结果成为

  这个短语的解释为强调“最后的情况是⋯⋯”;后面

  可接形容词、副词、不定词及从句。

  }Cliche TV's new talk show series turned out(to

    be )a failure. (Cliche电视台的新脱口秀系列节目

    结果成了败笔。)



6. Best seller最畅销的商品
  "sell'，是“梢售”之意;"seller'，可指“贩卖者”或“出售

  之货品”，在此指后者。"best seller'，另一个常见到

  的写法是“best-selling ( product ) "，除货品外，出版
  界也常引用此词来讲“畅销书”。

  ▲  Hackney Co's new mini dryer is obviously the best

    seller of the month. (Hackney公司的最新型迷你
      干衣机无疑是本月销售冠军。)

1. electronics [ iilek}traniks]  n.电子学。现在常被

    借用来解释 “电子产品”，如电脑，视听器材，

    电话等。

2. exhibition [ ieksa'biJan] n.展览会;展示

3. reason ['rizn] n.原因

4. representative [irepri}zentativ]  n.代表者，代理人

5. discovery [dis}knvari] n.新发现，发现

6. industry ['mdastri] n.工业;(某种)行业，譬如

  "service industry"(服务业)。
7. R&D研发部门，是“research"(研究)与“develop-

  ment(发展)的简称。
8. specialize [ asp叮al,aiz] v.专门于(某种工作)

9. amazingly [a'mezi}h] adv.惊人地
10. high-tech[}haiitek] n.高科技，"high-technology"
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